
Глава 205: Генерал болен, его просто нужно хорошо побить (1).
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Когда А Чжао приходит в сознание, она оказывается в кресле-седане.

У неё кружится голова из-за нестационарного кресла-седана.

Что-то блокирует ее глаза. Все, что она видит, красное, как шум достигает ее со всех сторон.

Теперь она чувствует головокружение еще сильнее.

Ей немного не хватает дыхания. Инстинктивно, она хочет избавиться от этой штуки,
блокирующей ее зрение только для того, чтобы найти ее руку привязанной.

Какого черта?

"Хлопковые конфеты, сахарная вата..." Она называет систему в своем сердце.

"Я здесь". Сладкий голос хлопковых конфет повышается.

А Чжао произносит вздох облегчения: "Что происходит?"

Не ужасное похищение, как только она здесь?

Услышав это, сладкая вата замолкает на мгновение, прежде чем заговорит: "Нет".

Когда А Чжао чувствует себя немного расслабленной, она слышит вторую половину
предложения: "Но волнующая фиктивная свадьба".

А Чжао: "...!"

Опять же, она чувствует себя бездыханной.

После того, как сахарная вата рассказывает ей о сюжете этого мира, она сразу отключается.

Она не спит.

Запястье, сильно закрученное острыми ногтями, она стонет и медленно открывает глаза.



Прежде чем она поймет, что происходит, ее руки развязаны.

Она оттаскивается от стула седана большой силой.

Между тем, рядом с ней поднимается злобный женский голос: "Первая леди Ци, я не думаю,
что будет мудро с вашей стороны приложить бесполезные усилия. Веди себя прилично. Если
сегодня что-то пойдет не так, у госпожи все еще есть твой младший брат на ладони. Я
слышала, что он умный, не так давно занявший первое место в своей школе, не так ли?"

Мигает, А Чжао ничего не говорит. И не борется.

Принимая это как знак отставки, эта женщина счастливо смеется и несет ее, когда они идут
вперед.

А Чжао медленно следует за ней и начинает понимать ее текущее положение.

Прямо сейчас она одевается в свадебное платье, на пути к женитьбе на мужчине.

Это тело принадлежало девушке по имени Ци Чжао, первой дочери богатой купеческой семьи
в Пинцзине.

Сегодня она собирается выйти замуж за Хуо Цзюня, самого могущественного и влиятельного
человека в Пинцзине.

Хуо Цзюнь, 30 лет, командир 400-тысячного элитного войска в восьми провинциях неподалеку
от Пинцзина. Любой в этой стране, кто видит его, должен относиться к нему с уважением, как
к генералу.

Должно быть, было бы хорошо выйти замуж за такого человека, как он - если бы не умер ни
один из его четырех бывших женихов.

У генерала Хуо в прошлом было четыре помолвки.

Однако двое из его невест умерли, не выйдя за него замуж, одна утонула за день до свадьбы,
последняя погибла на улице в день свадьбы из-за волнений.

С тех пор Хо Чжун был неотделим от своей жены.

Девушки, естественно, боятся его, но есть мужчины, которые ценят интерес больше всего на
свете, например, отец Ци Чжао, лорд Ци, торговец в Пинцзине.



Он напряг мозги, чтобы установить контакт с семьёй Хуо, не заботясь о сплетнях Хуо Цзюня,
которые были сглазом для его жены, и послал свою дочь выйти за него замуж.

Конечно, он выбрал не Ци Чжао, его первую дочь, которую ему подарила первая жена, а Ци
Инь, его вторую дочь, которую подарила вторая жена.

Это было сделано не из-за его любви к Ци Чжао. Ци Чжао родился слабым, больным каждый
день. Она должна благодарить все тоники и лекарства, которые она принимала каждый день,
чтобы дожить до 20 лет.

Господин Ци боялся, что она умрёт до замужества.
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